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PEST. II. félév. 40. sz a m. Oktober 0. i960.
Megjelenik e lap minden héten egyszer, csütörtökön.! 

Az előfizetési pénzeket, valamint a lapba szánt kézirato-í 

Itat .iSz.-IslVitn-Titrsul.lt igazgatosagílhoz kérjük intéztein!

Előfizetőst ar: helyben félévre 1 forint311 A pályázatok beigtatásaért tíz aorig minden egyszeri 
r., egesz evre 2 forint f.2 kr ; vidékre fél-|folvéte!ért 1 frt, tiz soron fülül, egyszeri közlésért 2 frt 

evre 1 Irt 70 kr„ egész évre í frt 40 kr ha többször kiizöltetik, 1 forint 50 krajczár szimittatik

Me ran Tirolban.

TzGirtff'

Jfai képünkkel egyik legvallásosabb nép, a ti ro­
ll ak hazájába vezetjük tisztelt olvasó közönségünket. 
Egy berlini protestáns iró ezeket irta a tiroli népről :
"A tlro11 folyvást tündököl a keresztény erények­
ben. Hű­
ség. a ré­
giek tágas 
szép értel­
mében . 
a bárha 
majdnem 
egyedüli, 
degazdag, 
örökség, 
melyet az 
apa Tirol­
ban fiának 
hagy. és 
melyet ez 
gyerme­
keinek ép 
oly szen­
tül megő­
riz. mint a 
lovagkor­
ban vala­
mely régi 
családczi- 
mert “ - 

..Nem 
gazdag 

ugyan e
nép mondja 11 oványmk —. de kevéssel megelég- 1 
szik . s terméketlen szülőföldét olv forrón szereti, olv j 
bátran tudja védeni, mint bárki a magáét.“ — E nép 
vallásossága példányszerü ; épen e miatt gúnyolódtak

ellene olyanok. kiknek szemében a tiszta vallásosság 
is szálka.

A város. melynek képét mai számunk hozza, a 
világ egyik legszebb völgyében fekszik, mintegy 12 °zer

láb mac 
havasok 

veszik kö­
rül három 
oldalról, 
melyek 
kedves 

várromok­
kal . itt-ott 

fehérlő 
temploma­
ikkal, szá­
mos csinos 
majoraik- 

kal a leg- 
festőibb 
látványt 
nyújtják. 
E várak 
közt leg­
nevezete­
sebb T i- 

rol vára, 
melytől az 
egész or­
szág nevét 
nyerte . 
egy órá­

nyira Merántól : egész a 14-ik század végéig az ország 
fejedelmének székhelye volt. — Mi Meráu városát illeti, 
különösen szelíd és tiszta levegőéért a mellbetegek szok­
ták fölkeresni. Lakosainak száma 240.
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Kosz t réfana k. j ó vpí v.

Bizony nekem nin. sen 
Ahhoz semmi kedvem :
De hogy még neked sines 
Fölteszem a fejem.

Boros asztal mellet: 
Több ember üldögélt. 
Egyik mesét mondott. 
Másik verte öklét

Így szólt I’éter koma 
S újra pohárhoz nyúlt.
< >ak úgy pirult areza 
\lig. hogy ki nem gyűlt.

Végre fölkiáltott 
\ kisbirö András 
Kinek esnék jól a 
Hiisvéti gvónás ’

Andrásban most vgvszvr 
A bátorság fölforrt 
Fogadjunk ! kiáltott 
Xdj hát húsz iteze bort

Be furcsa volna az 
Ha mi, kik itt vagyunk 
Elmennénk a paphoz 

tréfából gyónunk"

.(ól van — telel Péter 
fartőin a fogadást.
De te is elvégez 
Un a szent gyónást.

Négy szer mondd ezt egy nap 
1 sak úgy játékképen 
Este éjféltájban,
Reggel és még délben.

Templom ia m •_-> A tárás 
Igaz liusvét van mar 
Gyónni akarna 
Míg rá jó a s-r. vár

Egy tiszti s öreg pa| 
a bánat székben 

Gyónni akarak 
Ságja András szépen

\ a it egy igaz Isten 
De öt föl sem veszem. 
Meg kell egyszer halni 
De azt föl sem veszem,

Az egész c.-ak tréfa 
Ezt is kivallom ám 
Húsz iteze jó iiort ad 

Ízért az én komám.

El kárhoztat Isten 
De azt föl sem veszem 

udoui pokol is van 
)e azt töl sem veszem. —

.'okát vétkeztem én 
De azt f;;l sem veszem. 
Hazudtam, csaltam is 

D azt fój nem veszem

Ki örült most jobban 
Mint épen Nagy Alidra 
Kinek terhére volt 
A borérti válás!

Hamisan esküdtem.
De azt föd sem veszem. 
Istent káromoltam.
De azt föl sem veszem.

Meg az nap elmondta 
Mit beszélt a papnak 

■ biztatta pajtásit 
Hogy a borból kapnak.

Ha tol nem oldoz 1- 
Azt se' liánom nagyon 
De a gyónásra 
Most szükségem vagyon.

edd meg előbb András 
Vz adott parancsot 
Xkkor fogod meg csak 
\ piutes kulacsot

tréfa gyónásod'
M ind szelíden a pap 
De penitentiát 
\ rósz gyermek is kap.

Először, másodszor 
Vndrás föl sem vette 
Mit mondani kellett 
Nvugodtan megtette.
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Mondani akarja 
Egyszer éjféltáján,
De a szó megakad 
Káromkodó száján.

Visszagondolt ö most 
Gyermekidejére 
Azért nem szól nyelve 
Úgy mint eddig félre,

< >h már nem kétkedem 
Szólal meg ökelme 
Mindent hiszek Uram 
Igazság Istene. —

A múlt husvét óta 
András kedves helye 
Többé nem a korcsma 
De a templom leve.

Hanem: van egy Isten, 
Van igaz Ítélet,
Tudom van pokol is 
Van egy örök élet.

Nevetnek pajtásim "? 
András busán sóhajt: 
De azt föl sem veszem 
Uk lássák majd a bajt.

Az t-1 sü li ara ti g.

E I b v - 7. c 1 és.

A történelem elbeszélése s tanúsága szerint Gen- 
zerik vandal király az ötödik században Olaszország 
térségein vonulván keresztül rablócsapatával, a Xápoly- 
hoz nem messze eső Nóla várost csaknem egészen el­
pusztította.

Vandal pusztításainál nem elégedett be virágzó 
városok, falvak s mezőségek tönkretétele- s megsem­
misítésével. hanem azonfelül még a liarczból fülmaradt 
férfiakat és ifjakat is mint rabszolgákat magával vivő 
Afrikába Karthágóba . hogy ott őket a lehető legszo­
rosabb sors- és bánásmódban részesítse.

E kegyetlenül elliurczoltak közt volt egy, a törté­
nelem által I’aolo néven ismert ifjú is. kinek atyja, 
egy rézöntő s puskamüves. Nóla védelménél ellenséges 
lándzsától keresztiilszuratván . a vandal pusztító düh­
nek esett áldozatul.

Atyja szerencsétlen esete után ifjúnk föltette ma­
géiban. hogy özvegyen maradt anyjának egyedüli tá­
masza s oltalma leend. Atyja mesterségét ugyanis sze­
rencsésen eltanulván. már azon kedvező helyzetben 
vi.lt. hogy szorgalma által özvegy anyján segíthetett, 
s mi több, őt előbbi jó állapotába is visszahelyeztette.

Azonban ember tervez . isten rendez 1
A városnak a vandalok általi feldulásánál ugyanis 

jóllehet a szegény- s magárabagyott özvegy egyetlen 
fiával szerény házacskája legeldugodtabb rejtőkébe 
menekült, mindazáltal a dúló vandalok által ott is föl­
találtatván, a fiú általok mint rabszolga elhurczoltatott.

A szegény özvegy nyomasztó helyzetében nem 
tudta mitévő legyen, kinél és hol keressen menedéket.
\ égre mégis mit tesz ? Elhagyja kirabolt házikóját s 
vele az elpusztult várost, kiül könyezu s kisirt szemek­
kel a város előtt elterülő pázsitra , remélvén. hogy ez 
által a város előtt elvonuló ellenséget részvétre és saj­
nálatra inditandja.

I).' fájdalom a részvét sziveivé.- szavai helvett vad 
szitkokat s gúnyos hahotákat ke.le hallania és még a 
fővezértől kapott azon hideg biztatást is, hogy fiéit — 
ő a szegény elhagyott özvegy — bizonyos összeg vált­
ságdíjért a rabszolgaság terhes igája alól kimentheti.

(Ili honnan szerezzen egy földhöz tapadt szegény 
üzvegy váltságdijt. abban az időben, midőn az ellenség 
vak dühe az u szegény fillérei mellett azok millióinak 
sem kegyelmezett, a kik rajta szorongatott helyzetében 
segíthettek volna ? 1 — Járt ő ugyan Kólától több 
mérföldre lakó rokonainál is. de segélyt az ellenség 
pusztításai miatt ott sem nyerhetett.

Nóla város lakosai épen ez időben voltak meg­
áldva Istentől egy férfiúval, ki a szegények valódi atyja 
a szorongatnunk védoszlopa s gyámola volt: ki a sze­
rencsétlenek sorsán s szenvedésein tanácscsal és tény- 
nyel segített, ki városról városra, faluról falura vánd - 
roll, hgy övéi számára alamizsnát gyűjtsön. — E nagy 
férfiú Nóla püspöke szent l’aulin volt.

Özvegyünk tehát miután segélyt rokonainál sem 
nyerhetett, visszatért Nólába, hogy a szegények és el­
hagyatottak atyjához szent l’aulin püspökhöz folya­
modjék. — A. szent férfin meghatva hallgató végig a 
szegény asszony anyai panaszát, érzé fájdalmát, de 
minthogy mind ő. mind pedig nyája mindenéből kifosz- 
tatott. legjobb akarata s lángoló szeretete mellett sem 
segíthetett rajta.

De mégis mit tegyen a szent férfiú; mert itt és ily 
helyzetben segítenie kelletett. mert nem segíteni nem 
tudott ? ! .. . Gondolkozik s kevés vártáivá igy szól : 
..\ igasztalódjál édes leányom 1 Minthogy nekem sem­
mim sincs, mivel rajtad helyzetedben segíthetnék, vigy 
el enmagamat. mint olyat, ki fölött teljes jogot gyako­
rolsz: és a midőn Paolo fiadat visszanyered, adj he­
lyébe rabszolgául!"

K szavakra a szegény özvegy megijedt. gondol­
ván. hogy a sz. püspök gúnyolja szerencsétlen helyze- 

, tét : azonban sz. l’aulin kijelenté neki. miszerint ez elha­
tározott száudoka. híveit pedig az által vígasztala, hogy 
gyermekeinek reá nagyobb szükségük van a fogságban 
mint a szabadságban, melynek könnyű terheit ő egy 
áldozárra is áthelyezheti.

Szent l’aulin tehát hívei iránti szerétéiből s irga­
lomból csakugyan a súlyos rabszolgaságba ment; s 
jóllehet ott ütéseket, éhséget, gúny t és megvettetést
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kelle szenvednie. mindazáltal a szerencsétlen tint visz- 
szaadta anyjának, vissza szabadságának, s valamint 
honn. szenvedő embertársainak, úgy ott is vigasztaló 
atyja volt szerencsétlen rabszolgatársainak.

Ifjúnk, kiért szent Paulin rabszolgává lön . atyja 
mesterségét mint tudjuk tökéletesen sajátjává 
tévé, s ámbár ö ebben magát mint rabszolga alkalom­
hiány miatt legkevésbbé sem gyakorolhatá s tökéiye- 
sitheté : mindazáltal e mesterség tökélyesbitésén s en­
nélfogva bizonyos haszonvehető tárgyak előállításán 
többször gondolkozott.

Ily terve volt egy fölforditott kehelyalaku tárgyat 
nagyobb mennyiségű érezből előállítani s ezen tárgy­
nak üregébe egy könnyen mozogható érczkalapácsot 
úgy fölfüggeszteni, hogy ennek azon üregben szabad 
ingása legyen

Kiszámitá továbbá, miszerint egyenletes húzás 
következtében ezen kalapácsnak az ő tervezett tárgya 
s az általunk már ismert harang oldalához kell ütődnie, 
minek következtében ennek szép. csengő hangot kell 
adnia. — Gondolkozott ő egy templomnál emeltebb 
helyről is. hová ezen tárgy. hogy hangja minél mesz- 
szehatöbb legyen, feltüggesztethetik: hogy igy általa 
az isteni tiszteletre a legtávolabbi helyeken lakó hívek 
is összehivathassanak.

A mint a fogságból megszabadított Paolo honába 
visszatért, ezen tervét szent Paulin püspöki helvettnö- 
kével azonnal közölni el nem mulasztá: ki nem is ké­
sett számára eszközökről gondoskodni. melyek segé­
lyével szép tervét mielőbb kivihesse

A mint fiatal művészünk müvét befejezte, ez a 
püspöki helyettiek által egyházi használatra fölavat­
tatván. az ép ujonan épült templomban fölállittatotr. 
azon magasztos ezélból, hogy egyházi ünnepélyeknél a 
hívőket isteni szolgálatra hívja össze.

I'.Z volt tehát egy jámbor hagyomány szerint az első 
harang. Azonban az első harang történetének elbeszélésé­
nél nem hallgathatok el egy megható eseményt, amelynél 
ii.int kitűnő alkalomnál az első hamun először használta- 

Paulinuak Noja szent püspökének a fogságban 
tanúsított erénye, b-dc-esége s tántorithatlan kitartása 
által sikerült Genzerik király tróukövetőjének kegyét 
u- ignyemie, ós pedig annyira, hogy ez Genzerik király

halála után neki. s fogoly társainak nemcsak szabadsá­
gukat visszaadta, hanem őket saját költségén Olaszor­
szágba vissza is szállíttatta. E szerint sz Paulin nem­
csak az ifjú Paolóuak . hanem többi fogoly társának is 
szabaditója lön: mé tó volt tehát, hogy már itt e föl­
dön fényes diadalmenet által dicsőittessék meg magasz­
tos önfeláldozásáért

A mint ő ugyanis fogolytársaival s híveivel gyors 
utazás után a nápolyi kikötőbe ért s a hajó kikötött .- 
tizenkét őszbeborult aggastyán várta Nólasz. püspökét, 
hogy neki mint a keresztény foglyok felszabadító apos­
tolának. mint ji’i pásztornak Nóla város részéről hódo­
latukat megvigyék s őt fogolytársaival együtt a város­
ba kísérjék

A mint a városhoz közeledett a sz. püspök, egy­
szerre megpillantá hívei hosszú seregét élőkön ideig­
lenes pásztorukkal feléje közeledni. A kölcsönös és 
megható üdvözlés után fiatal Paolónk a sz. püspök 
lábaihoz borul s dicső önfeláldozásáért ünnepélyesen 
hálát s köszönetét rebeg. A meghatottság, öröm s meg­
indulás eme magasztos perezében megkondul egyszerre 
az első harang rezgő érezhangja s fennen hirdeti a 
nagy püsp/ik megjöttét! 1 I. még soha nem hallott 
varázs-hangokra Paulin s fogolytársai, mint kövült 
szobrok állottak s meglepetésükben szólni sem birtak 
Miután azonban e mii ezélja a szent férfiúnak elbeszél­
tetett s az általa megszabadított Paolo mint e mii szer­
zője s feltalálóin neki bemutattatott : e szavakat intézte 
hozzál: „Édes fiam! te még csaknem is gondolod, hogy 
ezen mii által mennyit tettél Isten dicsérete- s dicső­
sége előmozdítására. -

Ezzel a hagyomány és monda szerint a harang 
történetét beszéltem el azon ezélból, hocy a kérész 
tény hívek tudjak, miként hozattak he egyházunkba 
e mennyei hangok, e fölségesen beszélő éruz-nyelvek: 
melyek mind az öröm. mind a szomorúság napjaiban, 
a dicső s örvendetes -Gioriá"-nál éjien ugv. mint a 
szomorú _Liberá~-nál mintegy mennyből kiáltanak 
hozz nik s intenek bennünket: hogy valamint a szen­
vedések úgy az örömök jierczeiben szemeinket, szivein­
ket s kezeinket ahhoz emeljük tül, kitől minden jó ado­
mány. s minden tökéletes ajándék származik!

lflazsi‘jovszk> .1

A n y <-1 v téti
IX. A hamis és h i

Nyi-d meg I ram ajkaimat, hatét hirdesse szép dicsérete­
det. J-ciry euek kedvesek Előtted beszédeim, és szivem elméi 
K 11—' — igy könyörgött egykor a koronás próféta buzgósá- 
-:i'tan elmélyedve a Mindenható Isii n szent -zine előtt, jól tud- 
■ aii. hogy halál és élet van a nyelv hatalmában, és ngv szedi 

gyümölcsét, mint használja nyelvének teliet- 
' - ő- — «'-.k is az lehet nyugodt szívvel és lélekkel, és igy 

. lg is, kinek nem kői bánkódnia, szája vétkei miatt - És 
. ■ha -ok véteknek szülője a zabolátlan nvelv. s gondatlan 
ó-zéii. .íe alig vétkezik az ernte r súlyosabban nyelvével, mint 
a hamis, vagy megszokott hiábanvalö eskiivés által. Elemezzük 
-tar jól és alaposan ezen szót .eskü-, vizsgáljuk meg közelebb­
ről annak mivoltát, s hatását főleg a benső emberre nézve.

íc*s t'erdeségei.
á b a n való e s k U v é s.

Esküdni annyit tesz: mint valamely dolog igazolására 
bizonyságul hívni a mindentudó legigazabh Istent. hogy szent 
nevére hivatkozva az által szereztessék hitel az állításnak és biz 
tosság az. Ígéretnek. Esküdni tehát oly esetben, midiin azt a közjó, 
az igazság kiderítése és az ártatlanság védelme követelik, nem 
csuk nem Iliin, nem vétkes tett. mint vallásos cselekedet köt,- 
lessége is az embernek, ha az tőle küveteltetik. Hogy nem bűn, 
-nem vétkes tett „bizonyosságban, Ítéletben, és igazságban- 
esküdni, mint ezt Jeremiás próféta i< hirdette, onnan is kitet­
szik, hogy a Mindenható Isten önmagára esküdvén, Ígérte \|,rá- 
búmnak hite erősítésére, hogy mivel parancsára lia inegáldnzá 
sara i> késznek mutatta magát „megáldja öt. megsokasitja 
maradékait, kikben megáldutnak a föld minden nemzetségei.u
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Hogy pedig a szükség idején a törvényszerű igaz eskü. vallá­
sos cselekedet is legyen, igazolja az eskü helyes fogalma, mely 
által az Istenre, mint mindentudó, és végeden igaz örök lényre 
történik hivatkozás, a mi által az Ö utánozhatlan tulajdonai, és 
tökélyei hirdettetnek, magasztaltatnak. Azért Krisztus Jézus is 
helyes okból törvényes bíróság előtt, az igazság erősítésére, az 
Istent esküvés által bizonyságul hívni nem tilalmazta, és csak 
azt parancsolta, hogy a ki esküszik, „igazságban esküdjék, és 
híven teljesítse esküjét,“ mert vsak igv válik az eskiivés vallá­
sos cselekedetté.

De valamint a szükséges, törvényszerű, igaz eskiivés sza­
bad. és vallásos, Istent dicsőítő tett, úgy a hamis eskiivés tilal­
mas. vallástalanságot tanúsító kárhuzatos szóbeszéd, méh által 
vét az ember az Isten, felebarátja, az igazság és önmaga ellen- 
\ ét az Isten ellen, mert hamis és hazug állításainak igazolására 
hívja fel öt, és azt akarja, hogy a bazudság isteni tekintély által 
igazoltassák: mi lehet pedig ennél az Istent becstelenitöbb szán 
dók. nagy obb és kárhoztatóbb bűntett V Boszankodik a becsüle­
tes ember is, ha személye hazudság igazolására vakmerőén hasz 
náltatik : hat az Isten, ki örök igazság, hogyan ne sértetnék meg i 
a hamis eskiivés által, mely Ível a vakmerő ember azt akarná 
istentelenül eszközölni, hogy hamis állításai az. Isten szent névé 
nek bizonyságul hívásával igazaknak nyilváníttassanak. — Vét 
az ember a hamis eskiivés által felebarátja ellen is. tévútra 
vezet vén ót, az isteni tekintély' alareza alatt, é< a hamisságot is 
igazságul akarván vele elismertetni, a mi ellenkezik a feleba 
rati szeretettel, melynek egyik föförvénye ez: „a mit nem 
akarsz te, hogy mások cselekedjenek neked, te se cselekedd azt 
inasoknak“ : ki akarná pedig, hogy csalárd hazudság által, habár 
esküvel igaznak is nyilvánitlatik az, rászedessék, elámittassék'?
\ et az ember a hamis eskü áltál az igazság ellen is Hiszen az 
igazságnak legny íltabb ellene a hamisság, azért, ki az igazságot 
megvesztegetni, és a hamisságot igazságnak ismertetni eskü vés­
sél is igyekszik, az ellensége az igazságnak, és vét az ellen. 
Azért int mindenkit az Isten lelke, hogy ellene ne mondjon senki 
az igazság szavának, hanem tehetsége szerint védje azt, és mind 
halálig harezoljon mellette. — De legtöbbet, s legveszedelme­
sebben vét maga ellen az ember hamis eskiivé.-ével. mert az 
által nem csak lelkiiidvét veszélyezteti; de földi jóllétét is hátrál 
tatja, mintegy kényszerítvén az Istent hamis esküje által, hogy 
vonja meg tőle áldásait, és vsak annyiban, s úgy segítse meg 
'd. a mint igazat szól, és megszentségtclenitvén az Ur Nevét, 
megnehezedik rajta a büntetés. íme mennyi vétségnek, s meny" 
nyi rosznak okozója a hamis esküvés! és még is mi Ív sokan 
vannak, kik hamis esküvéssel türtőztetik meg nvelvliket. kik 
hazudságok igazolására a legszentebb örökvalót a Mindenható ! 
Istent fölhívni nem iszony odnak, és a hazudságot igazság gva 
nánt árulván, isteni tekintély Ivei akarnak magoknak hitelt sze 
rezni nem félvén azon sanyarú isteni büntetésektől, melyeket 
hirdetett az Ur a hamis esküvőkre. De a polgári törvén vek 

is tilalmazzák, kárhoztatják, és keményen büntetik a hamisan 
esküvőket, midőn őket becsteleneknek nyilvánítják. a hiteltől 
megfosztják, és a társadalomból mintegy kizárván, majd min 
denkitól kertiltetnek. Mi leiiet pedig ennél snltosabb polgári 
büntetés arra nézve, kiben a liecsük-térzésnek utolsó szikrája 
is még egészen ki nem aludt! És mégis, fájdalom, találtatnak 
sokan olyanok, kik hamisan esküdni nem félnek, se nem szé 

gyen le nek. a ki pedig hamisan esküdvén. Istennek teu Ígéretét 
megszegi, az játékot iiz az Istenből s meg nem érdemli az em­
berséges ember nevezetet.

De a hamis eskiivés kárhoztatása mellett megrovandó még

a Inában való esküvés is. És melyik ez ? az, midőn valaki min­
den szükség nélkül, merő szokásból vagy a mi még roszabb, 
fennhéjázáshól, vagy épen az Uten szent nevének gvalázására 
minden tartózkodás- és kímélet nélkül vakmerőén esküszik. Ily 
hiábavaló eskiivés pedig például azt mondani minden szükség 
nélkül „bizony Isten", u mi annyit tesz : „bizonvságul hívom az 
Istent, hogy igaz az a mit mondok", vagy : „Isten úgy segél jen“, 
azaz : úgy segéljen meg az Isten, a mint igazat mondok; és so­
kan az ily esküszavakat talán hogy nyomatékosabbak legve 
nek azok, különböző módon a Jézus, Krisztus, s/.iiz Mária stb. 
dicső és magasztos szent nevek közbevetésével is ki szokják 
ezifrázni, meg nem emlékezvén arról , liogv nem csak hamisan, 
de szükségen kívül, lilában is esküdni bűn és vétek, miután 
maga az Isten is tilalmazta Mózes által a hiábavaló esküvést, 
mondván : „Ne vedd hiába a te 1 rád Istened nevét“, és nem 
hagyja büntetlenül azt. ki az ö nevét hiúban és hiúságból említi, 
és megparancsolta, hogy a ki az Ur haragját a hiábavaló eskü­
vések miatt meg akarja engesztelni, mutasson he bűneiért áldó 
zatot, és könyörögjön érette a pap is. De az uj törvény isteni 
alapítója Krisztus Jézus is tilalmazza a hiábavaló esküvést. igy 
szólván szent Máténál : „Mondom nektek . hogy teljeséggel ne 
esküdjetek : hanem legyen a ti beszédetek ,ugv úgy. nem nem', 
valami pedig ezeknél több, az a gonosztól van." — Es mégis 
mindezek ellenében mily közönségessé vált a hiáhanvaló cskli- 
vcs napjainkban, alig volna hihető, ha mindennapi tapasztalás 
nem bizonyítaná, de hiszen folytonosan halljuk, hogy a tudósok 
mint a tanulatlanok: a műveltebb osztálybeliek, mint a mii 
véletlenek, az urak. mint a szolgák, a gyermekek, mint az éle 
medettek. a nők mint férfiak : szóval mindenranguak s tekin 
télyüek. haszontalan s hiúban való eskiivéssel minden tartózko 
dús nélkül, a legszabadabban türtőztetik meg nyelvüket el 
annyira. hogy a szokásos eskiivés egész természetté válván 
köztök. attól nemcsak vissza nem tartóztatják magokat, mint 
vétkes szokástól, de a látszólag legtisztesebb társaságban is 
szabadon gyakorolván azt. aljasan vissza Min k az Isten legszen­
tebb nevének minden tisztelet nélküli említésével. — Lám haj 
dán az. ó törvényben a zsidók az Isten szentnevét csak kimon­
dani is féltek, és megszentségtelenitésnek tartották: mai nap 
pedig a keresztények, nem csak tisztelet nélkül szokják emlí­
teni azt, de gonoszul, haszontalanul, rósz szokásból, minden 
hiábanvalóságra azt említeni, sőt azzal hamisságra is esküdni 
nem vonakodnak, vissza nem borzadnak. De fontolják meg 
mindezek jól azon vészteljes helyzetet, melyben forognak mind 
szellemileg mind anyagilag, főleg a hamis, de a Inában való 
eskiivés altul is. és tökély jék el magokban, hogy ezentúl a nvelv 
ily vétkes ferdeségétöl meg fogják magokat óvni.

Vezerle (fáspár.

Romai levél.
Kóma s/.t-pt. i ij.— kisasszony-napját a rómaiak aug. 

Je án egy elkészítő kilenc/.-ddel kezdték megünnepelni, melyre 
a pápa helyettese aláírásával ellátott nyomtatott körlevele az ez 
ajtatosság rendét előíró szavaival fel volvak híva. A római nép 
nem is mulaszt el soha semmit alkalmat, hogy a hold. Szűz iránti 
Ilii lelkületűt kitüntesse ; s igy naponkint tömegesen látogatták 
azon egyházakat, az ez elkészítő ajtatosság, kitett oltárt szent 
ség előtt tartatott az ünnepet tárgya zó szent elmélkedésekkel, 
igyekezvén ez alatt lelkűket a peníteuezia szentsége által arra 
elkészíteni, hogy az ünnep nagy napján teljes búcsút nyerhes 
senek. mikoron a házi betegek, vagy a templomba való menetel-



t"l igazán akadálvozottak tulajdon házaikban megáldoztattak. 
s szükségeikben pénzbeli adománynyai is niegvigasztaltattak. 
Ez ünnep napján a pápa ii szentsége régi szokás szerint Maria 
del populo nevű egyházban fél diszfogattal, Hohenlohe s 
Bilis tábornokokkal disz lovasesni átoktól kisértetvén, dél­
előtti fél tiz órakor indult, a nép megszámlálhatlan sokaságától 
lelkes üdvkiáltásokkal fogadtatott, mire a kiállított franczia és 
pápai órseregek zenekaraitól a pápai hymnus eljátszásával meg­
tiszteltetett, mire <". szentsége valamennyire áldását adta. Azután 
az ág..-toni szerzetesek zárdája kapujához érvén, melynek régi 
szentegyházáhan a lil ik század első tizedében Luther Márton, 
mint még buzgó, szerzetes zarándok misézett s szállásolt, l’atrizi 
tábornok- vs a szerzetesektől hódolatteljesen fogadtatván,a sek­
restyébe bevezettetett, hol az egyházi öltönyöket fölvevén, s 
pápai -/ékébe beülvén, a kitett öltári szentség elé vitetett, s imá­
ját végezve a számára elkészített trónt elfoglalta s az énekes sz. 
misében részt vett, mely után apostoli áldását adva a jelenle­
vőkre visszavitetett a sekrestyébe, s Ivtcvén a szent öitünvöket. 
e zárda szerzetes lakóit lábcsókra bocsátva megáldotta, s ugvan 
azon arm pit s kíséretével déltájban Vatikánjába visszatért, az 
:t..n mindenütt lelkes tini hódolat jeleivel találkozván. A dél­

utáni órákban a házak sarkain levő Madonnák majd mind föl 
ékt -:ttcttok. gazdagon kivilágittattak. este tűzijáték volt 
s az egész r ros kivilágittatott. Késő este pedig körttlállván e 
-zent képeket, elénekelték a loretói litániát meg az Evviva 
Mana. Maria evviva- kedve- népéneket, s telje- megelégedett 
" endezvi szí ítak. - imhol ez a kép, mely szerint
a r.-mai hu keresztény nép .Madonna iránt tiszteletét valamenv- 

nai jaiban nyilvánitni igyekszik, < zt pedig oly zn r 
11 1 kde.] .őszinteséggel végzi, hogy bizony példányul szolgálhat 
na valamennyi katholikusnak. különösen a masvarhoniak- 
i.ak. kik Máriát -Magyarország oltaimazójá- nak a loretói litá­
niában énekelve hirdetik s kérik. hogy könyörögjön érettök e 
köz-ziikséí: az in-ég- idején.

Mária neve napját a rómaiak szintén egy házias örömön- 
. végzék különösen a del SS. Nome .ii Maria, meg della 

Vittoria nevű egyházakban, melyekbe XI. Incze pápa azon tö- 
r.' khadi zászlókat elhelyeztette, melyeket Bér- ostroma alatt 
'..l.ir-zky János lengyel király 16*3-ki szept. 12 ón teljes -vő 
zelemmel nyert meg, mely győzelem volt indoka ez ünnepnek, 
m< világszerte mai napig megtartatik. E török hadi zászlók- 
b.-l fönmaradt napjainkig egyik. Mahomed zászlója, mely a la 
teráni székes föegyházban a f.íkarród lecsüng, búzavirág kék 
•'zin’i -elvem araiméi! hurokkal ékeskedik.

If .ma — hála Istennek - még mindtkkorig ment a cho­
lera- ó Az idő kellemes 2' foknyi meleggel. A bű szüret e na­
pokban k.-zdetik meg.

Nyílt levél.
II.

A buzgó tisztelt sághi plébános nr, _a búcsúk alkalmával 
szokott visszaélésekről“ szőlő nyílt levelét szivem- 

Az ■' - an nem fogja tán t. szerkesztő ur fö
' - s ; ta tárgyra vonatkozó csekély nézeteimet

én i- becses lapjában kifejeztetni kérem.
Ha e visszaéléseket megszüntetni és a búcsúkat az anva- 

szentegyház szándéka szerint megölni é- híveink által idővel 
megtartatni óhajtjuk mindenek előtt természetesen nekünk 
lelkipásztoroknak kell jó. példával vh.mennünk. Fölötti ferde 
szokásnak tartom én azt. ha hm -ura még meg i- hivatnak a

vendégek, részemről ezt sohasem tettem ; de azért jöttek, és jól­
lehet a lelkipásztori fáradalmakat inkább csöndes magányban 
szerettem volna kipihenni, mégis mert szokásban volt, mindig 
szívesen fogadtuk s elláttuk a meghívás nélkül is megjelenteket. 
Ez igy folyt két-három évig. E közt komolyabban elmélkedvén 
ez. igen fontos tárgyról — az. egyháznapja méltó módon való 
megtartásáról, — fölkértem t. paptársaimat és egyéb ismerő 

i seimet, kik ekkor megtisztelni szíveskedtek, ne jöjjenek bu- 
csnnapjában, hanem más alkalommal és mindig vendégszeretet­
tel találkozandnak. Mert Idában, inig híveink látni fogják, hogy 

! a plébánosnál is nagyszerű — mely vajha ne lenne itt ott lár- 
' más — vvndégekcdés van hiiesu-napján : bizony abbeli ferde 

vélekedésében, miszerint a búcsú csak eszem iszom ó- az erk.'il 
csőt rontó mulatságok napja, még inkább meg fog erősödni : 
mig ellenkező esetben, ha látni fogják, hogy a lelkipásztor 
csak az egyházban szereti igazán megíilni a búcsút. a mennyi­
ben önmaga gyóntat, prédikál . a imgymisét s délután az Untie 
pélyes vecsernyét tartja, -- lakában pedig a szokott és kellő 
csend uralkodik : legalább józanabb része a népnek feleszmé­
lem! idővel, és intésül, utánzásra való. például lógja venni lelki- 
pásztora magatartását. mint szentelje meg ö is e nagy napot, 
hogy abból lelkének lidvhoző hasznot nyerjen. — .Szerintem 
nem gondolva a bon vivant-féle szánandó, lények inegszó.iásával. 
melyen a szent hivatását mindig szom előtt tartó kath. pap is ml 
teszi magát ez lenne egyik segédeszköz az orvoslásra : — ám 
e nélkül aligha sikertelenül nem intézkednének az, ugv is elé- 
őrködő nagy méltósága föpásztorok.

Sorok-ár. isiit! ki szeptember 27-éli.
Sponcr József, plébános.

1 r o ti a 1 o ni.
Előfizetési felhívás a Katholikus Lelkipásztor"

18G6-dik évi folyamára.
A -KatholikiisLcl ki pásztor“ a -pt. — októberi fűzett.; 

egy éves pályáját megfutotta. Azonban tekintettel a más lapok­
nál s folyóiratoknál ir szokásos elötizetó.-i időre, megfelelöle_- 
egyuttal számosak hozzánk érkezett óhajának, jónak láttuk a 
jelen évfolyamot a hatodik füzet boritéklapján kitett föltétel 
mellett még egy füzettel megtoldani, hogy igy a második év­
folyamot újévkor indíthassuk meg : mely intézkedésünk által, 
midőn egv részről a rendes kerékvágásba jövünk, másrészről -ok 
bizonytalanságnak es zavarnak veszszük elejét.

Megfeleltünk-e nagyérdemű olvasó közönségünk várako­
zásának eddigi törekvéseinkkel — c fölött ítéletet mondani nem 
hozzonk tartozik. Egyre bátran hivatkozhatunk : az öntudatra, 
mely megnyugtat bennünket az iránt, hogy mindent megtettünk, 
a mit a kezdet nehézségei mellett tennünk lehetett, szívesen 
áldoztunk tehetségünkkel, erőnkkel, időnkkel. Ha e mellett 
tekintetbe veszszük az irányunkban magánúton ugv, mint a 
nyilvánosság közegeiben kifejezett részint elismerő, részint 
buzdító nyilatkozatokat: tán szabad átengednünk magunkat azon 
gondolatnak, hogy haszontalan nem munkálkodtunk.

h gondolatban megnyugodva, bátorkodunk a .,Katholikus 
Lclkipá-ztor” második . 1"'>T-ik) évi folyamára ezennel elöfize 
test nyitni.

Szellemünket, irányunkat ismerik m. tiszteit olvasóink az 
eddigiekből. A mellett ezután is híven megmaradunk.

A „Katholikus Lelkipásztor“ ezentúl is hozni fog: 1) 
Értekezéseket az egyliázszónoklat és gyakorlati lelkipásztorko- 
uás köréből. 2) Minden ünnep- s vasárnapra, a mennyire 
a tó-r engedi, két beszédet, egyet inkább a városi, másikat in­
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kább a falusi közönség számára. — 3) Alkalmi beszédeket. — ' 
4) Egyházi beszédek bírálatait. — 5) Krónikát a hitszónoklat 
körébe vágó vagy e téren sikerrel fölhasználható irodalmi jelen­
ségek ismertetésére.

Iparkodni fogunk e pontokat igen tisztelt olvasó-közön­
ségünk teljes megelégedésére képviselni. Vajha sikerülne külö­
nösen a gyakorlati lelkipásztorkodás terén, e beláthatlan terré­
numon, minél nagyobb mérvben kiterjeszkedhetnünk, az eddi­
gieknél bővebb s taglalóbb értekezéseket hozhatnunk. Gyönyörű 
mező ez, csak munkásokra vár. — Pártolóink kegyétől függend, 
hogy fölvirágozzék. Mi örömkészséggel szentelem!jiik e magasz­
tos ezélra erőnket és szorgalmunkat, csak a kellő gyámolitás 
ne hiányozzék. Tömeges pártolás lehetővé teendené, hogy az 
ivek számát megszaporithatnók, s e lélekbenjáró tárgyat, mely 
annyira összenőtt szivünkkel, a korigények és szükségletek 
méltánylásával, részletesebben s kimerítőbben elemezhetnek.

Azon jelesek, kik vállalatunkat nagybecsű közremunká- 
lásukkal ez ideig megtisztelték, ez után sem vonandják meg szi­
ves gvámolitásukat. Meleg köszönet nekik a múltra, ügybaráti 
kérelem a jövőre.

Meginduland a „Kntliolikiis Lelkipásztor“ második
évfolyama Nugyméitóságu és Fötisztelendö Kanolder 
Jánosi, veszprémi püspök ur, magas pártfogása alatt 1 Kti7-ki 
január 1-en január és február hónapokra szolgálandó szenti.c- 
szédekke! sib. és tolvtattatni fog két-kct havi. rendesen 1- ives 
füzetekben, az eddigihez hasonló pontossággal, úgy, hogy tisz­
telt előfizetőink illető füzeteiket négy héttel előbb veendik a 
keliö időszaknál. Az egész évi folyam legalább is 72 ivet teend.

A nyomtatást, mint bérmvntes szétküldést Pesten eszköz- 
lend j ük.

Előfizetési ár: egész évre 0 Irt, félévre 3 forint o. ért. Az 
előfizetési pénzek (melyekhez az illető urak részéről az 1806 iki 
t'ddalékos hetedik — nov.—decemberi —- füzetért járó kiilöll 
1 o. firt is csatolandó) egész vagy félévi részletekben Pestre 
Fiissy Tamáshoz, a Szent-István-Társulat igazgatójához (Borz- 
utcza, 3-ik szám alatt) bérmentve kiildemiök.

Az isi;7-ki első füzet folyó évi december elsején külde­
tik szét.

Tíz előfizető után egy tiszte'etpéldányiiya! fogunk kedves­
kedni, mely bárki nevére is irathatik.

Mélyen tisztelt pártolóinknak szolgáljon biztosítékul 
eddigi becsületes törekvésünkön kiviil azon fényes név, mely­
nek aegise alá helyeztük vállalatunkat.

Mindezek által legven Istennek dicsőség most és mind­
örökké. — Kelt Pesten, í si',0-iki «eptember 20.

Tat I a I) é r •) á n o s F ü s s y 1 a in á s
Szent-István-társulati igazgat.'.

Az élet folyton gyümölcsöző fája,
vagy:

keresztén v emlék m o n d a t o k a z c v m i n d e n n ti i>- 
j á r a ti s z c ti t i r á s b ó 1, a szentek és Isten iga z 
|> a r á t a i n a k a j k a i r ó 1 megszivlelésül s ;t lélek 

k é p z é s e ti 1.
Vili AUGUSZTUS. *i

1 ] Szeresd felebarátodat. mint tenmagadat 1
2j (Isztozzál meg becsületesen a szitkoíköduvel.
31 Iparkodjál azokat jótét által megnyerni, kik neked 

roszat okoztak.
4) Boldogok a szelídek.
5 Ki nyelvével nem hibáz, az tökéletes ember.

01 lláládatosság a vett jótéteményekért, a leghathatósabli 
kérés újabbak nverhetésére.

7) Boldogok a béketttrök.
8) Boldogok a szomorkodók.
í1) A jóval jóvá. a roszszal roszszá leszesz.
1" Tiszteld elöl járóidat. mint a kik Isten helyett vaunak.
11) Kerüld a bolondok társaságát, keresd a bölcsek körét.
12) A szeretet szent törvénye által te, oh Jézus, nekünk 

két szárnyat adtál, a jobb szárny : Isten szeretető, a bal : a fele­
barát! szeretet; ezek közöl estik az egyikkel senki mennybe nem 
szállhat.

13) Oh Jézusom te végnélküli szeretet 1 taníts megsze­
retni. I villa-novai sz. Tamás .

14 i Csak egyet kérek tőled, oh Istenem 1 és ezért mindig 
könyörögni fogok. — Ezen egy a szeretet, a tartós szeretet, túl a 
boldog szeretet örökkévalósága.

i7b) Mindig égjen szivem oltárán a szeretet tüze, és c tiiz 
oly nagygyá fejlődjék, hogy ne csak az áldozatot, hanem az 
oltárt is lángba borítsa és folemészsze. •

Bi. Te a kereszten engesztelő szeretet'. add meg ellensé 
gcinmck mindazt, mit nekik a te tanitmányod és példádnál 
fogva kívánnom kell.

17 Űrök világosság! világosítsd fel ellenségeim vakságát, 
örök igazság. tanítsd őket igaz útra; örök élet! keltsd életre 
leikeiket.

18) < >!i bár minden szívből ki tudnám tépni azon szerété 
tét. mely nem a tied, oh Uram ! bár tudnám az iráutadi szerete- 
tet beléjük oltani, hogy mindannyian a te szeretetedtöl lángol 
janak és emésztessunek föl.

19) Nem hiszem, bogy valaki a világon boldog lehetne, ha 
tehetsége szerint mások boldogságát elő nem mozdítja.

2' I Uram és Istenem! légy tv mindig kalauzom ! Mindent, 
mi bennem van. tíz alázatos szeretet áldozatának tekintek és 
neked ajánlom fél. i Szalezi sz. Fcrencz.

21 ! I ih Jézus ! tv a mi vakságunk, szeretetünk és kiváltsa 
gunk ! jöj ldkcmhe ; szenteli meg tökéletesen és hasd at szívó­
mét kimondhatatlan szeretettel. Sz. Ágostom)

221 Csak a te szeretőiedet és a te szabadságodat add 
nekem, oh Uram! és elég gazdag vagyok és semmi mást nem 
kiváltok. I Loyolai sz Ignác/..

23 (ili Jézusom add nekem szivedet és vedd érte enyémet.
24 Uram. te vagv reményem biztosítéka, üdvöm rendit 

hetién sziklája. Szereteted karjaiba adom magamat egészen 
világosíts fel, vezérelj és bírj tökéletesen.

25 ' Oh bár egyedül éti bírnám minden eddig élt. most élő 
és születendő ember szivét és akaratát, hogy igy téged oh Iste­
nem és legfőbb javam ! niindeiieklölött szerethetnélek.

21 i) < 111 Jézusom ! bárcsak hintek oly szózattal, mely a 
világ legvégső határáig terjedne, hogy mindenkinek hirdethet­
ném. mint kell irántunk, s,- gétty bűnösök iránti szereteted« 
felismerni, viszonozni és becsülni.

27 ■( 111 Jézus,én szerelmem! miért ismernek olykevéssé a tieid.
2s) Jézusom szeretető ! elveszek fájdalmamban, ha látom, 

mile kevéssé ismernek és szeretnek téged.
29 < 'h mi boldog, mi izeit boldog kellene annak már itt 

e földön lenni, ki téged mindig szeretett volna, ob Uram ! < Mi, ha 
ezt magamról mondhatnám!

50 Jöj. oh Uram ! éti szerelmem, örömem , koronám ! Jöj. 
ne késcdclmezzél. im-rt fölemészt vágyakozásom.

Ha ezen almát, c virágot szemlélem, úgy az jut eszem 
be. hogv Isten öröktől fogva gondolt ezek teremtésére, hogy igy 
ne!.: m szeretőiét bebizonyítsa. Sellyéi Béla.

Megjelent Egyházi szent beszed a Szent-Laszln 
Társulat védszentének éviinuepéti. lSOO-ik évi június 29-diken 
tartatott Rostaházv Kálmán, a in. ki r. J c izse fimiiegy etem 
hitszónoka s buda vári" segédlelkész által a nagyboldogasszony- 
ról ezimzett pest-belvárosi plébániatemplomban. A szép és jeles

El keséit.

beszed tárévá, be- ..a Sz.-László Társulat czéljai ugyanazok, 
inéi vek -z. védnökének egykori törekvései valónak."

Főpapi nagylelkűség. O excja E"garassy 
Mihály erdélyi püspök Apa-nagyfalulian 2 VjOO írtért vásárolt 
telket és birtokot, melyen most rendes plébániát állít. 1. uó ele 
jen ü nmlga személyesen megjelent a helységben,bogy a templom 
helyét megtekintse s az építésre megtegye a kell" intézkedésekét.
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(»zv. Brnnet Jó z s e f n ö) szül. Németh Jank a 
asszony folyó I-oüwliki septvmbcr 22-kén d. u. 4 órakor, 
a halotti szentségek felvétele titán, élte 6* ik évében, liagvmáz 
ban hunyt el. A boldogult hideg tetemei a kerepesi ut melletti 
sirkertben f. é. September 23-án tétettek iirbk nyugalomra.
Az ti. v. f. n.’

> z a k a 1 e z a város lakosa i. í egy ottani levelező sze­
rint. ki nem bontakozhatnak a tilztőli féleíemból. Miután folvó 
hó 24-én és 25-én égett. 20 án esti ' ..11-kor ismét megköti 
«toltak a tiizharaugok. l'gvauis azon helyen, hol 24-én é»ett, 
szalma, ta és inas készületek lángra lobbantak, mi azonban a rü<- 
tmii segítség mellett eloltatott Alighogy a lakosok ezen félelem 
után pihenésnek adták át magukat, három órával később 27 én 
éjfél utáni fél 2 órakor ismét kezdett égni. A belvárosban ugvanis 
az irgalmas rendiek közvetlen szoinszédsfigában tört ki a tűz 
melynek martalékává, daczára a tökéletes szélcsendnek, hét lm/ 
lón. nagyobbrészt a szegényebb lakosok tulajdona. Ez évi sept 
havában ez mar a hatodik tűzvész. Számosán vannak, kiknek 
émnséggei semmijük sines, csak azon ruha. mer. tiiz idején tes­
tükön Volt.

\ eszély es ital. A jelen válságos időben jó tudni.
az édes bor és a must. valódi kolera an vág. É/. italtól 

tehát mindenki óvakodjék.
A kolera-járvány állásának kimutatása..

B 11s,-l'r- -« »- to-teg maradt 1 4»i: 27 én .szaporodott ló: 
"s-/esen 162 : ebből meggyógyult 42, meghalt 8. további gyó -v 
kezelés alatt maradt 112 : ■ szerint a betegléísz. fogyott 34. — 
I'e -1e D : sept 27-ig teg maradt 131; 27 én szaporodott 98 
összes, n 229; ebből meggyógyult 4'. meghalt 4s. további 
gy«>_ryk ezelt*> aI a 11 maradt 1 -*»:I: « szvrint a bvtvglctsz szapo- 
rodott 2. — Összesen: sept. 27 ig szaporodott 277 ; 27 éu sza­
porodott 114; összesen 391: ebből meggyógyult 90, meghalt 
Of.. további gyógyk. a. maradt 247.; eszerint a beteglétsz s/a- 
porodott 2. fogyott 34.

.Felsőbb intézkedés következtében) a ma 
gyár királyi tudomány egyetemnél az. előadások ez. évi nov. ni- 
ber 1 ... napún.- -ibala-ziatvan . a p.-sti királyi központi pap 
neveidében való megjelenés napján! október 27-dike tűzetik ki 
az elöljáróság által.

A e bole r a ellenszere A n é g v fe \ e „ e z
eezetje. — Midőn az ntolsó években Fámban és a kőrnyé 
kell az epem irigy dühöngő,,, „gy. hogy „mr drága pénzért *•„. 
ehetett sírásót. , a tömérdek sok halott hulláinak eltakaritójat 

ta.a.m — jelentkezett - a párisi fogházból már halálra Ítélt 4 
fegvem-z kik magukra vállalták ezen veszedelme, munkát, ha 
szaoaolabra bocsáttatnak; és ez megengedtetett nekik, kik a 
kovetk-z.. ..v.zert készítették : 1 iteze tiszta boreczetbe adtak •
1 lat teher ürmöt, rozmaring, fodormenta, zsálva . rutát ,- v 
egy latot, levendula virágot 2 latot, káimust,'fahéjat "f'i 
borsot, szerees. iidi.it két két latot. ”

A növények megszántva összevagdalva — s a fűszerek 
t.-rvf netétftt. k az eczetbe.
Mindössze egynéhány napi- |,a együtt áztak, le kell szűrni 

68 ." • :r;;M 1 lat kámfort 2 la; borszeszbe föl« resztre . 
hzz. i kentek a kezüket, képüket — mosták a szájukat 

es gyakran szagolgattak, valamint ruhájukat i. befecskendezték
hzen titk-----zetnek.-siuálási módját egy kereskedő drága pénzzel
megfizette. es „Négy légy, nez cezetjének" elnevezte. ' K. (,.

hm Írod slept. 15. . Mult hó 15 én, mint a keresztény 
seg egyik (lu-sobb es mint a magyar nép egvik k.-.iy. s „«•„,/,-ti 
ünnepen, Endrédnek lóls/azadonkint előfordulhat.'. örö,„„apia 

hogy e topban örökitőleg megemlittesék 
' ' : fol/tá“-- »annyi balszerencse közt“, Isten jö'vo
k In !fwa éVCl fdö Sehiefn, r Ede plébánosunk bő 
teu áíd' z-8 ! Z' ' ' «<«!, szilárd kitartásunk s megfeszi 
tett áldozatkészségünk m-llett nagy és szép stvlbe,, épített 
templomunkat immleii tekint, then ujittattuk meg 5óf,(, forintot 
áldozván a kegyurral - legdie.obb áldást gyümölcsöző 'ze' t

I ezélra, a mint illett hozzánk . több mint 10,000 r. katolikushoz 
Méltányosnak tartom megemlíteni : bogy ft. plebánosuuk a föl­
avatási ünnepélykor lelke egész heve, -szive mély örömével oly ha 

! tályos alkalmi sz. beszédet mondott, hogy annak hire ment vidék 
szerte; s mintegy visszhangjául annak a hékésgyulai németajk u 
hívek, fölmentvén e sorok Íróját mint tanítót. tehát mint a ft 
plébános urnák alárendeltjét a hízelgés vadja alól, ünnepélyes 
küldöttjük által teljes é- szerető tisztelettel siettek meghívni öt 
uj templomuk fölszentelésekor tartandó rokonirányii sz. beszéd 
szónokául. Elismerést érdemelnek mind az építész tcz. P r ó 
n a y József ur orosházi lakos, mind pedig aradi lakos P j 1 
György és megbízottja Widen György aranyozok . úgyszintén 
a festesz tez. F i s e b «• r Károly ur gyulai tokos. Becsülettel 
megtevőn az általuk fölvállalt munkákat . jólelkiileg ajánlhatók 
az illetők ügyeimébe. B a 11 a M á t y á s.

Mikor,',, szept. 23.) llányszékelés ellen sok orvossá 
sagot ajánlanak; ezt tenni nem niereszlein. mert van számos 
orvosunk, kiket erény, tudomány, erély jellemez : de még óvszer 
g\amint sem javaslom általánosan a használt tárgvat. mivel 
különbözik az emberben a természe t; a mi egynek lia.-znál. má­
siknak árthatesak a mit igénytelen személvemre nézve 
tapasztaltam, azt vagyok bátor közleni.

1*31 ben. mikor a cholera hazánkban is nagyon dúlt, a 
feledhetetlen 3 ik huszárezrednél l akkor Ferdinand" királyi bg. 
most bajor k. k. Károly név alatt i, mint tábori lelkész szolgál 
tarn, es életem legkedvesebb napjait : gr. Czirák v. gr. Lain 
^ ’ 1 ^ 11 z > tM >i /. k \, neinvslclkü csaladok szaruval alatt,
élveztem. Az ezred a Duna jobb partján, hosszában, több me­
gyében elhelyeztetett. Az ezred törzse Móorhól Budaörsre jött 
es néhány napig itt időzött. A járványtól többé kévéssé mind 
máján tartottunk. Ln óvakodva éltem, mert papi foglalatossá­
gon. nagyon igény he vett. mivel az úgy nevezett : Kammervald 
egy. két házból álló helyen. Budaörshöz közel egv zászlóalj 
szabad cg alatt tanyázott és többen megbetegedtek; e kelvén 
egy rövid beszédet és kis szent misét is tartottam, hogy hívei 
nu-t i.trm bizodaloinra i-s okos életmódra bátorítsam.

istenben bízván, mértékletesen élvén, löghagvmás étele­
ket. búshoz : mogyoró hagymát . pőrét, foghagymát ettem, de 
knalt r"-'tvlyost kettős adag foghagymával élvezni szerettem, 
annyira : hogy egy két inyenez liivem . barátom rósz néven 
vett, . hogy ily k. Meuietlon szagú ételeket . szem. Kön,íven felel
t' m ',u‘klk'....... . ■-Korcsmában eszik az ember, a mit akar.-
Egy két nap múlva, számosán liasrágást éreztek, hasmenést kap 
ak Egyenek foghagy másat javasiám; megtevék, jobban lettek a 

kellemetlen szaga foghagvnmBbi-,-sülni kezdték
Bölcs,.,, mondja 1>. Entz a b.gl,agymáról : „Éghajlatunk 

a.alt. a \altolazak közönséges uralkodása mellett, ez it. i. a 
loghagyma I a paprikával együtt a legtermészetesebb fűszer, ink 
egy ik. . I.asd . Kertészeti füzetek" 1». Entz.töl. III. fűz. 77. i.): 
t, hal 11, gnnvoljak magyar vaníliának a «rovások a foghagvmát.
Ez tapasztalásból említem; kinek t, tszik, élvezze, sok hívem 
Dek "" nekem >6t :i':: Simovits Lipót székestéhérvár

. , megyei nyugalm. lelkész.
, - ga'/na.iziethen Pestem nem tapasztaltatok
toni cs változás. A hangulat búzára nézve állandóan élénk c- 
az icle?en vetők örömest megfizették az eddigi árakat. Elada-
- . -- jnt 10 a k«.\t tkiv.o arakon: ss Hl* fontos
f V lir!-V/1 :. ^ ‘ —!l,,ltl,s •"» irt 40 krjával. 86'.,— 
t.‘V íj* kl|'r,ak "3 tout,>.< vaiiimázsánkint .7 frt 25 3ii 

"I.'' ' - '/lh1'"11 k,'IVs n |,z'kk volt, ára szilárd, eladatott
; V; •' frt 80 -9„ krjával. Árpát és
zabo, 'Ihtoh-g a hangulat csendes es változatlan. K uk„ri
lemben T*"* fol>'vást kerestetik s állandó ügye
lemben részesül, eladatott mintegy 300» mérő 1 frt 2»—30 kr

*"P Vb" Z 1 " r h v " állandóan élénk kereslet tapasz 
ÄitHimö -'.városok, mint kiviteli kereskedők részéről,

■ ’ ' ’ . ", ’1 resz et kaposztarepeze összesen mintegy 3»hm ni
■ IrI - u írt 1.) krjával.
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